
SVT COMM. AD IL.DI EUSTAZIO, ED. VAN DER VALK:
ALCUNI LOU PARALLEU

Importa innanzitutto sottolineare che il presente intervento non ha alcun
carattere di sistematicità, e, sorto in margine ad una ricerca relativa al
Commentario di M. Moscopulo ad Hom. A-B 493, è limitato ad alcune
sezioni del Commentario eustaziano al libro B dell'Iliade, secondo
I'edizione di M. van der Valk. Nella nostra episodica lettura abbiamo
riscontrato alcuni passi del Commentario eustaziano per cui non vengono
offerti rimandi nell'apparato dal van der Valk e per cui suggeriamo alcune
integrazioni possibili.

Eust. 204,3l (ad B213) "... fiow",6 Éotw i8íotg: vd. sch. D ad B 213

fiow' tcîq i.6íotq, taîg É,auto0; Eust. 211, 21 sg. (ad B 235) Tò òè
;'A26crtíEeg, oórét' 'A26crtot" òql,oî pÈv tò "nlvcîr€q,, oùrét' óv6peq":
vd. sch. D ad B 235'Ay.'Ttvaîreg oòr éirt &v8peg.

Ad Eust. 213,22 (ad B 246) Éoct 6è drpttóptOog ff ò rcol.ól.oToq,
van der Valk annota: "cf. sch. AT ad B 246 (d,petpoezrég); PN'l 52, 49
(rinepavtóî,oyog)" (1). Ma è possibile un rimando più probante ad He. a
ZSSj *&xprtópt$og. rol1ól.oWg Q); Su. cr 990 órprrópoOog.
roì,ó?'olog; Et. Gud. 29, 15 Sturz &xprtópt0og' rol.ól"o1og; cfr.
anche He. a 2585 drpttópoOe' rol"î,ù ... )'éyolv (3). Eustazio, fatto non
richiamato dal van der Valk, anahzzad'altronde nuovamente il termine, con
resa pressocchè identica, in 368, 2l sg. (ad B 868) drprtógul.l.ov òè 6
pog tò rol.ó<ptl,l.ov (4). oiitor raì @epoítî1g órpttópuOog ò6
rol.ópuOog e in 1340, 58 (ad O 91) órptta 6è &1ecr rol"l.ó, òg rcrì
drprrópu0og ò nol,ópuOog (5). Proseguendo nel commento al citato

(r) Ptt;;;ente EM 52,49 &neporvtólop.
(2) Si mantiene secondo I'edizione del Latte I'asterisco innanzi al lemma come

rimando a glosse cirilliane.
(3) Da ricordare inoltre Zon. l0l órpttópu0og' ò no?rl,ù iué1<ov; Zon. ll5

d,rpttopu0eîv' rol,ulcvTeîv.
(4) <irpno<poî"1ov = rco),úeol.l.ov sch. D ad B 868; Ap. S. 21, 9 (= He. a2586).
(5) &rprto = rol,M sch. D ad O 9l &rprtcr' <i6tc1óptotcr fl'to?'l,ú - Et. Gen.

(B) (= EM 52,47 sg.) órpttcr' d6rot1óprotcr, no),L&: cfr. sch. brf àd f) 9l (Erbse 537,
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termine omerico drB 246 Eustazio (213,23) scrive: ff ò d6ratrpívqtog èv
cQ î,éyew raì &roopo€i van der Valk annota: "fort. Eust. ipse, cf. EM
52, 49; 538, 33s.; Et. Gud. 347, 56-8" (6). Era opportuno forse citare le
ulteriori analisi del termine in Eust. 368, 22 (ad B 868) ei 6è raì
&rprró9u1"l.ov 6pog rò pi Etarerptpévov rù gól.l"c (7), oirco raì
@epoítqg (rircptrópu0o6) ó ou6elupévo l"é1alv raì &òteurpívr1cc,
con cui è confrontabile He. cr 2585 <irprrópu0e. roî.1,ù rsì d6róoroî.a
raì riòto1óptotc ?"furrlv 6 èotr oulre2gopÉva raì riòtúraxta fl
&Etcvór1tc rcì óî.oyc rtl..; in Eust. 978, 60 sg. (ad E 205) d,rprra 6à
veírec, ég' oÎ6 oú1' eiíprlrcr rptrrj6. raì eír1 &v évre0Oev raì
d,rprtópr0og, ò pù 6eóvt<og rpívcov ii prOeîror; ed ancora in Eust. 689,
29 sg. (ad H 434-6) "Arpttog 6è tópBog tivónsî,rv ó xowòg rcì
&1óptoto6 raì pì i8tó(rrlv év toîg raOérqorov dl,Î,' &ò nrpívr1rog.
roì 6ffî.ov òg Èr roraórr1g î,é(ero6 ò rirptrópo0og oó1rettc,t, ó
oopneqoptrévog òr1î,cr6l raì pfi eórpw66 eXolv ev cfr r6v vorlpótrov
tó[et (8). Dall'insieme di queste citazioni si manifesta I'oscillazione che
sussiste in Eustazio per un'interpretazf,one del termine nella sfera semantica
del non discernibile e acritico e del disordinato. Per la stessa molteplicità
della terminologia non si potranno offrire dei rimandi pienamente
caratteizzanti, ma andrano rivalutati i confronti già citati e particolarmente
quello con sch. D ad B 246, da cui Et. Gen. (B) (= EM 52,49), a cui si
potrebbe aggiungere Ap. S. 21, 8 rirpttópoOe. &rptrc raì riErórcxta
l.al.6v; più limitato il confronto con He. c 2583 *drptrópo0og.
noX.óî"o1og raì l,íav ri6rcrpícoug É2grov toòg ?'.ó1org e con Su. a 990
rirpttópoOog' rol.ól.oyog, úrpítoog éialv roùg l.óyoug. Interessanre
nel suo carattere composito He. a 2585, precedentemente citato. Un
ulteriore elemento d'altronde per rifiutare un' originalita di intervento di

72) &rpwa. óvcpí0pqtcr; vd. anche He. a2577 &,rprtc- titÉl,eota, rixopógortcr, *
nol"ló, pl rip úpoópevcc

(6) EM 52,49 ùrpn6,pt0e' órptte repì toùg îóTorg, rcrì ótarcte (= Er Gen. B),
dipendente dal perfettamente identico sch. D ad B 24.6,che van der Valk non cita; di EM
538,33 sgg. e di Et. Gud. 347,56 sgg. andava richiamata I'uguaglianza con Er.
Gen.(AB) Kprîr16. ... év0ev rcì (rcì om. B) <irpwópu0oE ó &,rpttcl l"éyov rcì
ri6u1óprotcl rccrì pì 6rarpívc,lv tù l,eyópwcl oîov "Bepoît' órpttópuOe".

(7) Cfr. Su. c 9fD <irprtó9ol,l.ov. oúpgotov rolioîg 6ev6por6, éiore pì1 6rarpîvcrr,
aricdrv tù 9ó1^ta.

(8) Van der Valk in nota ad loc. "Eust. ipse, cf. EusL 213,23 ó riòteurpívqto6 év
tQr l,é1ew, cum nunc quidem dicit ó - túler". Ci sembra tuttavia che Eust. 213,23 6
d6reorpívqtog év rQ l,foew rcrì &roopoq costituisca nel suo complesso un preciso
parallelo per il passo in esame. Valido il rimando di van der Valk ad Hermog ., De id.2.Il
(a03,5 se. R).
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Eustazio potrebbe essere offerta da Eust. 205,2 (adB 212 sg.) twbg 6è
tiperpoerfi î,é1ouot tòv év tQ l,e1ew &tartov'pécpov 1óp,gcroív, i1

rti(q. Atò raì &rpttópoOov aùtòv rpotóv <pnow (9).
Di rimandi scorretti nella loro limitatezza si può parlare in due casi.
Eust. 199, 45 (ad B 189) úlcwoì pèv l"ó1ot oi rpooqveîg; in apparato

si rimanda solamente ad EM 5, 55 (10), mentre invece poteva essere
opporuna la citazione di sch. D ad B 164 (= sch' D ad B 189) &1avoîg '
npoo4véot, rp&otgi e ancora di Ap. S. 7, 30 d,lcrvoîg' cÍycrv aivetoîg,
rpooqvéow; di He. a 311 * alovoîg'npaéow, npooqvéow ; cfr. anche
Gt. epion. (L.G.M. 289, 4) (11) úycvóv F" tò rpoorlvèg raì tò
ópícrorov.

Eust. 206,11 (ad B 216) rò òè "órò "Il.tov fi1.0w" ówì toO eig thv
"Iì,rov; in apparato van der Valk: "sch. T ad B 216" (12); ma più
esattamente il rimando è a sch. D ad B 216 ùnó' eigdlv "Il.tov.

Altre integrazioni all'apparato ci sentiamo di propone a livello di pura
ipotesi.

Eust. 217,35 sg. (ad B 269) Tò òÈ "&26peîov iEóv" où1' ópotov tQ
tfiv ffrlve?,.órqv úxpeîov 1el.&oct (13), dl.l.'èreî pÈv dlpeÎov tò
èrúrX,aotov xsì ùÍorerptpévov, per questo passo van der Valk cita sch.
A ad B 269 (Erbse 242,20 sg.) (1a); il passo di Eustazio (217,37)
prosegue: èvtaîoc 6è rilpeîov i6eîv tò &roípcog ùropl.érycrt roì
èz'oóòeprQ 1peíg; in apparato van der Valk : "Eust. ipse, qui
explicationem scholii (Erbse 242,19) (15) neglexit". A noi sembra invece
di poter operare un confronto con sch. bT adB 269 (Erbse 243' 29)
ú1peîov i6óv' ... éotw o$v &raípcog ùropî"éryag, che aggiungendo òg
rò "d1peîov 6'èyél,cooev" (Erbse 243,30> garantisce la validita di questa
interpretazione anche per o 163 . Ora, seppure Eust. 217, 35 sg. nega il
parallelismo semantico dei due passi omerici, può essere interessante
lna\ízzare sch. o 163 &2gpeîov' d,xcrtpov pq8evòq rporetpévoo, oó
1pet66e6, oóEb tpòg bpeíov &ppo(ópwov, con la coesistenza dei due
piani interpretativi eustaziani per B 269. Sul piano espressivo riteniamo

(10) EM 5, 55 riryvoîg'npooqvÉot, npaéow.
(11) Il citazione delle Apionis Glossae Homericae, ed. A. Ludwich, vengono fatte

secondo Lexica graeca minora, selegit K. Iatte, disposuit et praefatus est H. Erbse,
Hildesheimi 1965, 283-358.

(12) Sch. T ad B 216 (Erbse 229,92 sg.) {rnò "ll,tov fil,0ev'"n66 fil.Oeg ùnò
(ó@v;'(1, 57), rívtì toO fuí.

(13) o 163 ù1peîov ò'é"yÉlnooev.
(14) Da tenere presente il rimando che Erbse ad loc. fa ad Et. Orion.22,3 e ad Et.

Gen. (AB), derivato da queso o da Filosseno.
(15) Sch. AadB269.
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comnnque possibile associare al confronto col citato sch. bT adB 269 quello
con Ap. S.49,20 i6óv' &1ewég, eig oóòepíav 1peíav èppl,éVag (-
He. a 8915 rilpeîov i6óv'eig oó6epícw 1peícv éppl,éVcq) (16), ipotesi
forse awalorata dal fatto che I'alternativa interpretazionc del passo omerico
in questione (Eust. 217, 37 sg.) ... dvtì toO ptpoetò\ xaì ólpetonotóv,
oÎov ripopgco0évtog toO rpooóroo toîg 8úrpuor può confrontarsi con
sch. bT ad B 269 (Erbse 243, 30) ... fi tò npóocorov toîE òórpoow
&popgóoag, come notato dallo stesso van der Valk, e, in qualche misura,
anche con Ap. S. 49, 20 sg. (= He. a 8915) dlpeîov i6óv' ... ff
or,oOpconúccrg rcrì oÎov Etaocpévoq tfiv 6yw.

Più problematico il caso di Eust. 189, 18 sg. (ad B 117): dopo aver
scritto (189, 9) ei 6è rópr1va ról.ecov rer,6ì"prpat eireîv tùg
&rporóì,etg ff &rl,69 tùg è€ofòg raì oÎov ropogóg, Eustazio infani
ipotizza: íorog òÈ rópr1va ról,eov rsì oi. rega2'.cì aùt6v filoov oi
Baor-l,eîg, relativamente a cui van der Valk non presenta alcuna annotazione.
Il critico può essere certÍtmente giustificato nel rimandare pe-r rópqvc =
&rporólèrg a sch. D ad B 117 rúpr1va' órporól.etg, èÉ oE BcoíÎ.eta,
ma rópqvo = tàg &rponól"etg fl à111,6g tùg èfo1àg sembra richiamare
anche più esattamente Et. Gen. (AB) (= EM 491,l7 sg. s.y. rópq; Et.
Gud,. i99,32-4 Sturz) xópr1vc' rirporól.etg, é(o1óg, é( oS paoíl,eta,
(17) "ò6 òè rolJ.ócov nol.íolv rcrtél,ooe rópqvc". Si potrebbe poi forse
azzardareche Eustazio suggestionato da quell' 4 oS Faoíî"etc,, presente nei
citati testimoni, abbia ipotizzato I'interpretazione íooq 6è xópqva ró)'eolv
xaì ci regcl.aì oót6v iiyouv oi Bcotl.eîg (18). O anche si potrebbe
ricordare che Et. Gen. (AB) (= EM 491, 18 sg.) aggiunge all'analisi del
nostro passo (rópqvcr) orlpcívet rcrì d1v re<pa?rìv "tî Óc pó?r.totc
óv6p6v rttcreró.pr1vcr" (A 499 sg.) (19) e che è attestato I'uso metaforico
di regcll,ri in Et. Gen. (AB) (=gN/t 535, 16 sg.; Zon. 1257) rpct6' rcpò
tò rpórog. to0to èr toO rúpcr, rópctoq, rpótog' ó lùp rpct6v raì

(16) M. Moscopulo, il cui Commentario ad Hom. A- B 493 dimostra peò
frequentemente la sua dipendenza da quello di Eustazio, in sch. ad B 269 rò ó1peîov ...
<irctípcog rci érr' où6epQ peíq. (Bachm. om.); uguale la resa parafrastica. Si può citare
inoltre Mosch., Sched. 170, f0 sg. tilpeîog ó pfi òv év 1peíg rcì "óxpeîov 6'
é1élcroe" rcp' 'Oprjpq tivrì ro0 Ér' ou6eptQ peíg.

(17) Et. Gen. @) pcotl..
(18) Si potrebbe d'altronde ricordarc Paus. 2.7.1, sulla base del quale C. G. Heine,

Variae lectiones et obsemationes in lliadem, vol. I t.I , Lipsiae- Iondini 18U2, p. 215
scrive: "versu (sc. B 117) uurntur, recte an perperam, quando de causa eversuum regnorum
et magnarum conversionum quaeritur".

(19) Cfr. Gl. Apion. (L.G.M. 320,26) rópqvc' regcÀà,5 ff rirponól'erg; He. r 810
*rópqvcl' &rpoq xegclcí, rctl,.
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&p26otv, èreîvóg éott regal"ri, ma anche nell' ambito della letteratura
cristiana (20). Siamo tuttavia nel campo delle mere ipotesi .

Un' ultima annotazione.
Ad Eust. 197, 45 van der Valk scrive "èp{tte = ról,oe sch. D ad B

189", ma il rimando è piuttosto a sch. D ad B 164 èprirue' róXoe róneye,
ioó1c(€, in quanto sch. D ad B 189 èp{toe' flpritoe, rcneî1w, Èró}.oe.

ELEONORAMELANDRI

(20) Vd. G. W. H. Lampe, A Patristic Greek Leicon, s. v. regoil'{. Cfr. anche Du
Cange, Gbssarium ad scriptores mediae et infirrue graecitatis.


